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ΟΔΗΓΙΑ 2003/4/ΕΚ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 28ης Ιανουαρίου 2003 

για την πρόσβαση του κοινού σε περιβαλλοντικές πληροφορίες και 
για την κατάργηση της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ του Συμβουλίου 

Άρθρο 1 

Στόχοι 

Οι στόχοι της παρούσας οδηγίας είναι: 

α) να κατοχυρώσει το δικαίωμα πρόσβασης στις περιβαλλοντικές πλη­ 
ροφορίες που κατέχονται από τις δημόσιες αρχές ήγια λογαριασμό 
των δημόσιων αρχών και να καθορίσει τους βασικούς όρους και 
προϋποθέσεις, καθώς και πρακτικές ρυθμίσεις, άσκησης του ως 
άνω δικαιώματος και 

b) να διασφαλίσει ότι, σε κάθε περίπτωση, οι περιβαλλοντικές πληρο­ 
φορίες διατίθενται σταδιακά και διαδίδονται στο κοινό προκειμένου 
να επιτυγχάνεται η ευρύτερη δυνατήσυστηματική διάθεση και διά­ 
δοση περιβαλλοντικών πληροφοριών στο κοινό. Προς το σκοπό 
αυτό δίδεται ώθηση στη χρήση ιδίως της τεχνολογίας των τηλεπι­ 
κοινωνιών μέσω υπολογιστήή/και στην ηλεκτρονικήτεχνολογία, εφό­ 
σον υπάρχουν. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως: 

1. «Περιβαλλοντική πληροφορία»: οποιαδήποτε πληροφορία σε γρα­ 
πτή, οπτική, ακουστική, ηλεκτρονικήήάλλη υλικήμορφή,σχετικά με: 

α) την κατάσταση των στοιχείων του περιβάλλοντος, όπως ο αέρας 
και η ατμόσφαιρα, το νερό, το έδαφος, το χώμα, τα τοπία και οι 
φυσικές τοποθεσίες, συμπεριλαμβανομένων των υδροβιότοπων, 
των παράκτιων και των θαλάσσιων περιοχών, η βιοποικιλότητα 
και τα στοιχεία της, συμπεριλαμβανομένων των γενετικά τροπο­ 
ποιημένων οργανισμών, και η αλληλεπίδραση μεταξύ των στοι­ 
χείων αυτών· 

β) παράγοντες, όπως οι ουσίες, η ενέργεια, ο θόρυβος, οι ακτινο­ 
βολίες ήτα απόβλητα, συμπεριλαμβανομένων των ραδιενεργών 
αποβλήτων, οι εκπομπές, οι απορρίψεις και άλλες εκχύσεις στο 
περιβάλλον, που επηρεάζουν ήενδέχεται να επηρεάσουν τα στοι­ 
χεία του περιβάλλοντος που αναφέρονται στο στοιχείο α)· 

γ) μέτρα (συμπεριλαμβανομένων των διοικητικών μέτρων), όπως 
οι πολιτικές, η νομοθεσία, τα σχέδια, τα προγράμματα, οι περι­ 
βαλλοντικές συμφωνίες και οι δραστηριότητες που επηρεάζουν 
ήενδέχεται να επηρεάσουν τα στοιχεία και τους παράγοντες που 
αναφέρονται στα στοιχεία α) και β), καθώς και μέτρα ήδραστη­ 
ριότητες που αποσκοπούν στηνπροστασία των ως άνω στοι­ 
χείων· 

δ) εκθέσεις για την εφαρμογήτης περιβαλλοντικής νομοθεσίας· 

ε) αναλύσεις κόστους-ωφέλειας και άλλες οικονομικές αναλύσεις 
και παραδοχές χρησιμοποιούμενες στο πλαίσιο των δραστηριο­ 
τήτων και των μέτρων που αναφέρονται στο στοιχείο γ) και 
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στ) την κατάσταση της ανθρώπινης υγείας και ασφάλειας, συμπερι­ 
λαμβανομένης της ενδεχόμενης ρύπανσης της τροφικής αλυσί­ 
δας, τις συνθήκες της ανθρώπινης διαβίωσης, ►C1 τις τοποθε­ 
σίες πολιτισμικού ενδιαφέροντος και τα οικοδομήματα ◄ στο 
μέτρο που επηρεάζονται ήενδέχεται να επηρεασθούν από την 
κατάσταση των στοιχείων του περιβάλλοντος που αναφέρονται 
στο ως άνω στοιχείο α) ή, μέσω των στοιχείων αυτών, από τα 
θέματα που αναφέρονται σταστοιχεία β) και γ). 

2. «Δημόσια αρχή»: 

α) η κυβέρνηση ήάλλη δημόσια διοίκηση, συμπεριλαμβανομένων 
δημόσιων συμβουλευτικών φορέων, σε εθνικό, περιφερειακό ήτο­ 
πικό επίπεδο· 

β) οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που εκτελεί δημόσια 
διοικητικά καθήκοντα δυνάμει του εθνικού δικαίου, συμπεριλαμ­ 
βανομένων ειδικών αρμοδιοτήτων, δραστηριοτήτων ή υπηρεσιών 
σχετικών με το περιβάλλον και 

γ) οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που ασκεί καθήκοντα 
ήαρμοδιότητες δημόσιας αρχής, ήπαρέχει δημόσιες υπηρεσίες, 
σχετικά με το περιβάλλον, υπό τον έλεγχο φορέα ήπροσώπου 
που εμπίπτει στα στοιχεία α) ή β). 

Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν ότι ο ορισμός αυτός δεν 
περιλαμβάνει φορείς ήόργανα όταν ενεργούν υπό δικαστικήήνομο­ 
θετικήιδιότητα. Εφόσον οι συνταγματικές τους διατάξεις κατά την 
ημερομηνία έκδοσης της παρούσας οδηγίας δεν περιέχουν πρόβλεψη 
για διαδικασία προσφυγής κατά την έννοια του άρθρου 6, τα κράτη 
μέλη μπορούν να εξαιρούν τους εν λόγω φορείς και όργανα από τον 
ορισμό αυτό. 

3. «Πληροφορίες που κατέχει δημόσια αρχή»: περιβαλλοντικές πληρο­ 
φορίες στην κατοχήτης, οι οποίες προέρχονται ήλαμβάνονται από 
την εν λόγω αρχή. 

4. «Πληροφορίες που κατέχονται για λογαριασμό δημόσιας αρχής»: 
περιβαλλοντικές πληροφορίες οι οποίες βρίσκονται στην υλική κατο­ 
χήφυσικού ήνομικού προσώπου για λογαριασμό δημόσιαςαρχής. 

5. «Αιτών»: το φυσικό ήνομικό πρόσωπο που ζητεί περιβαλλοντικές 
πληροφορίες. 

6. «Κοινό»: ένα ήπερισσότερα φυσικά ήνομικά πρόσωπα και, σύμφωνα 
με την εθνικήνομοθεσία ήπρακτική, οι ενώσεις, οι οργανώσεις ήοι 
όμιλοί τους. 

Άρθρο 3 

Πρόσβαση σε περιβαλλοντικές πληροφορίες κατόπιν αίτησης 

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι δημόσιες αρχές υποχρεούνται, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της παρούσας οδηγίας, να παρέχουν τις περι­ 
βαλλοντικές πληροφορίες που κατέχονται από τις ίδιες ήγια λογαριασμό 
τους, σε όποιον υποβάλλει σχετικήαίτηση και χωρίς ο αιτών να οφείλει 
να επικαλεσθεί οιοδήποτε συμφέρον. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 4, και λαμβάνοντας υπόψη τυχόν 
προθεσμίες τις οποίες θέτει ο αιτών, οι περιβαλλοντικές πληροφορίες 
παρέχονται στον αιτούντα: 

α) το ταχύτερο δυνατόν ήτο αργότερο εντός ενός μηνός από την ημε­ 
ρομηνία παραλαβής της σχετικής αίτησης από την δημόσια αρχήπου 
αναφέρεται στην παράγραφο 1 ή 
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β) εντός δύο μηνών από την ημερομηνία παραλαβής της αίτησης από 
την δημόσια αρχήεάν, λόγω του όγκου και της πολυπλοκότητας των 
αιτουμένων πληροφοριών, δεν μπορεί να τηρηθεί η αναφερόμενη 
στο στοιχείο α) προθεσμία του ενός μηνός. Σε αυτές τις περιπτώσεις, 
ο αιτών ενημερώνεται το ταχύτερο δυνατόν, και οπωσδήποτε πριν 
από τη λήξη της προθεσμίας του ενός μηνός, για οποιαδήποτε τυχόν 
παράταση καθώς και για τους λόγους που την υπαγορεύουν. 

3. Εάν μια αίτηση διατυπώνεται κατά τρόπο υπερβολικά αόριστο, η 
δημόσια αρχήζητεί από τον αιτούντα, το συντομότερο δυνατό, και το 
αργότερο εντός της προθεσμίας που προβλέπεται στην παράγραφο 2 
στοιχείο α), να διευκρινίσει την αίτηση και του παρέχει τη συνδρομήτης 
προς τούτο, π.χ. παρέχοντας πληροφορίες σχετικά με τη χρησιμοποίηση 
των δημόσιων αρχείων που αναφέρονται στην παράγραφο 5 στοιχείο γ). 
Οι δημόσιες αρχές δύνανται, κατά περίπτωση και εφόσον το θεωρούν 
σκόπιμο, να απορρίπτουν την αίτηση δυνάμει του άρθρου 4 παράγρα­ 
φος 1 στοιχείο γ). 

4. Εάν ο αιτών ζητεί από δημόσια αρχήπεριβαλλοντικές πληροφορίες 
υπό συγκεκριμένη μορφήήμορφότυπο (συμπεριλαμβανομένων των αντι­ 
γράφων), η δημόσια αρχήικανοποιεί το αίτημά του, εκτός των περιπτώ­ 
σεων κατά τις οποίες: 

α) είναι ήδη προσιτές στο κοινό υπό άλλη μορφή ή μορφότυπο, ιδίως 
δυνάμει του άρθρου 7, που καθιστά εύκολη την πρόσβαση των 
αιτούντων, ή 

β) κρίνεται εύλογο για τη δημόσια αρχήνα παράσχει τις πληροφορίες 
αυτές υπό άλλη μορφήήμορφότυπο, οπότε οφείλει να αναφέρει τους 
λόγους για τους οποίους τις παρέχει υπό τη συγκεκριμένη μορφήή­ 
μορφότυπο. 

Για τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου, οι δημόσιες αρχές κατα­ 
βάλλουν κάθε εύλογη προσπάθεια ώστε οι περιβαλλοντικές πληροφο­ 
ρίες που κατέχονται από τις ίδιες ήγια λογαριασμό τους να παρέχονται 
υπό μορφήήμορφότυπο που επιτρέπει την εύκολη αναπαραγωγήκαι πρό­ 
σβαση με τεχνολογίες επικοινωνιών μέσω υπολογιστήήμε άλλα ηλε­ 
κτρονικά μέσα. 

Οι λόγοι για τους οποίους απορρίπτεται εν όλω ήεν μέρει το αίτημα 
παροχής των πληροφοριών αυτών, υπό τη μορφήήτο μορφότυπο που 
ζητήθηκε, γνωστοποιούνται στον αιτούντα εντός της προθεσμίας που 
αναφέρεται στην παράγραφο 2 στοιχείο α). 

5. Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου, τα κράτη μέλη εξασφα­ 
λίζουν ότι: 

α) οι υπάλληλοι οφείλουν να υποστηρίζουν το κοινό στην αναζήτηση 
πρόσβασης σε πληροφορίες· 

β) οι κατάλογοι των δημόσιων αρχών είναι προσιτοί στο κοινό και 

γ) καθορίζονται οι πρακτικές ρυθμίσεις προκειμένου να διασφαλίζεται 
ότι το δικαίωμα πρόσβασης στην περιβαλλοντικήπληροφόρηση μπο­ 
ρεί να ασκείται αποτελεσματικά, όπως: 

— ο καθορισμός των υπευθύνων ενημέρωσης, 

— η καθιέρωση και διατήρηση χώρων για την εξέταση των απαι­ 
τουμένων πληροφοριών, 

— μητρώα ήκατάλογοι περιβαλλοντικών πληροφοριών που κατέ­ 
χουν οι αρχές αυτές ήτα κέντρα ενημέρωσης, με σαφείς αναφο­ 
ρές για το πού μπορούν να βρεθούν οι πληροφορίες αυτές. 
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Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι οι δημόσιες αρχές ενημερώνουν το 
κοινό δεόντως σχετικά με τα δικαιώματά του βάσει της παρούσας οδη­ 
γίας και ότι, παρέχουν στον κατάλληλο βαθμό, πληροφορίες, καθοδή­ 
γηση και συμβουλές προς το σκοπό αυτό. 

Άρθρο 4 

Εξαιρέσεις 

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν τη δυνατότητα απόρριψης 
αίτησης περιβαλλοντικής πληροφορίας όταν: 

α) οι αιτούμενες πληροφορίες δεν κατέχονται από την δημόσια αρχή­ 
στην οποία υποβάλλεται η αίτηση ήγια λογαριασμό της. Σε αυτήτην 
περίπτωση, εάν η δημόσια αρχήγνωρίζει ότι οι πληροφορίες αυτές 
κατέχονται από άλλη δημόσια αρχήήγια λογαριασμό της, διαβιβάζει, 
το ταχύτερο δυνατόν, την αίτηση στην εν λόγω αρχήκαι ενημερώνει 
δεόντως τον αιτούντα ή ενημερώνει τον αιτούντα ως προς τη δημό­ 
σια αρχήστην οποία πιστεύει ότι μπορεί να αποταθεί προκειμένου να 
λάβει τις αιτούμενες πληροφορίες· 

β) η αίτηση είναι προφανώς παράλογη· 

γ) η αίτηση διατυπώνεται κατά τρόπο υπερβολικά αόριστο, λαμβανο­ 
μένου υπόψη του άρθρου 3 παράγραφος 3· 

δ) η αίτηση αφορά ημιτελές υλικό ήημιτελήέγγραφα και δεδομένα· 

ε) η αίτηση αφορά εσωτερικές επικοινωνίες, λαμβανομένου υπόψη του 
δημόσιου συμφέροντος που εξυπηρετείται από την δημοσιοποίηση 
των πληροφοριών αυτών. 

Σε περίπτωση απόρριψης αίτησης για το λόγο ότι αφορά ημιτελές υλι­ 
κό, η δημόσια αρχήαναφέρει το όνομα της αρχής που ετοιμάζει το 
υλικό και τον εκτιμώμενο χρόνο που χρειάζεται για την ολοκλήρωσή 
του. 

2. Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν την απόρριψη αιτήσεων 
περιβαλλοντικών πληροφοριών εάν η δημοσιοποίηση των πληροφοριών 
αυτών θα μπορούσε να επηρεάσει αρνητικά: 

α) τον εμπιστευτικό χαρακτήρα των διαδικασιών των δημόσιων 
αρχών, εφόσον ο εμπιστευτικός αυτός χαρακτήρας προβλέπεται 
από τη νομοθεσία· 

β) τις διεθνείς σχέσεις, τη δημόσια ασφάλεια ήτην εθνικήάμυνα· 

γ) τη λειτουργία της δικαιοσύνης, την δυνατότητα κάθε προσώπου για 
δίκαιη δίκη ήτη δυνατότητα μιας δημόσιας αρχής να διεξαγάγει 
έρευνα ποινικού ήπειθαρχικού χαρακτήρα· 

δ) τον εμπιστευτικό χαρακτήρα εμπορικών ή βιομηχανικών πληροφο­ 
ριών όταν η εθνικήήκοινοτικήνομοθεσία προβλέπει αυτόν τον εμπι­ 
στευτικό χαρακτήρα προκειμένου να προστατευθεί θεμιτό οικονο­ 
μικό συμφέρον, συμπεριλαμβανομένου του δημόσιου συμφέροντος 
για την τήρηση του εμπιστευτικού χαρακτήρα των στατιστικών 
στοιχείων και του φορολογικού απορρήτου· 

ε) τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας· 

στ) τον εμπιστευτικό χαρακτήρα των προσωπικών δεδομένων ή/και 
αρχείων που αφορούν φυσικό πρόσωπο όταν το εν λόγω πρόσωπο 
δεν έχει συναινέσει στην δημοσιοποίηση των πληροφοριών, εφόσον 
προβλέπεται ο εμπιστευτικός χαρακτήρας από εθνικήήκοινοτικήνο­ 
μοθεσία· 
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ζ) τα συμφέροντα προστασίας οιουδήποτε προσώπου το οποίο έχει 
δώσει τις αιτούμενες πληροφορίες εθελουσίως χωρίς να του επιβάλ­ 
λεται ήνα είναι δυνατό να του επιβληθεί νομική υποχρέωση, εκτός 
εάν το συγκεκριμένο πρόσωπο έχει συναινέσει στην δημοσιοποίηση 
των εν λόγω πληροφοριών· 

η) την προστασία του περιβάλλοντος στο οποίο αναφέρονται οι ως 
άνω πληροφορίες, όπως ο εντοπισμός σπάνιων ειδών. 

Οι λόγοι απόρριψης που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 ερμη­ 
νεύονται συσταλτικά, λαμβανομένου υπόψη, για τη συγκεκριμένη περί­ 
πτωση, του δημόσιου συμφέροντος που εξυπηρετεί η δημοσιοποίηση 
των πληροφοριών. Σε κάθε συγκεκριμένη περίπτωση, το δημόσιο συμ­ 
φέρον που εξυπηρετεί η δημοσιοποίηση των πληροφοριών σταθμίζεται 
συγκριτικά προς το συμφέρον που εξυπηρετεί η άρνηση. Τα κράτη μέλη 
δεν δύνανται, δυνάμει της παραγράφου 2 στοιχεία α), δ), στ), ζ) και η), 
να προβλέπουν την απόρριψη αιτήσεων που αφορούν πληροφορίες σχε­ 
τικά με εκπομπές στο περιβάλλον. 

Εν προκειμένω και για την εφαρμογήτου στοιχείου στ), τα κράτη μέλη 
μεριμνούν για την τήρηση των απαιτήσεων της οδηγίας 95/46/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Οκτωβρίου 
1995, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργα­ 
σίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για την ελεύθερη κυκλο­ 
φορία των δεδομένων αυτών ( 1 ). 

3. Εάν ένα κράτος μέλος προβλέπει εξαιρέσεις, μπορεί να καταρτίσει 
κατάλογο κριτηρίων, προσπελάσιμο από το κοινό, βάσει τωνοποίων η 
αρμόδια αρχήμπορεί να αποφασίζει τον τρόπο εξέτασης των αιτήσεων. 

4. Περιβαλλοντικές πληροφορίες που κατέχονται από τις δημόσιες 
αρχές ήγια λογαριασμό τους και οι οποίες έχουν ζητηθεί από τον 
αιτούντα παρέχονται εν μέρει όταν είναι δυνατόν να διαχωρισθούν οι 
πληροφορίες που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της παραγράφου 1 
στοιχεία δ) και ε) ήτης παραγράφου 2 από το υπόλοιπο των αιτούμενων 
πληροφοριών. 

5. Η άρνηση παροχής, συνολικά ήεν μέρει, των αιτούμενων πληρο­ 
φοριών κοινοποιείται στον αιτούντα εγγράφως ήηλεκτρονικώς, εάν η 
αίτηση υποβλήθηκε εγγράφως ή εάν ο αιτών το ζητήσει ρητώς, εντός 
της προθεσμίας του άρθρου 3 παράγραφος 2 στοιχείο α) ή, κατά περί­ 
πτωση, στοιχείο β). Η κοινοποίηση πρέπει να αναφέρει τους λόγους της 
απόρριψης και να περιλαμβάνει πληροφορίες σχετικά με τη διαδικασία 
προσφυγής που προβλέπεται σύμφωνα με το άρθρο 6. 

Άρθρο 5 

Τέλη 

1. Η πρόσβαση στα δημόσια αρχεία ήκαταλόγους που καταρτίζονται 
και τηρούνται σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 3 παράγραφος 5 
και η επιτόπια εξέταση αιτούμενων πληροφοριών είναι δωρεάν. 

2. Οι δημόσιες αρχές δύνανται να επιβάλλουν τέλη για την παροχή­ 
περιβαλλοντικών πληροφοριών αλλά τα τέλη αυτά δεν υπερβαίνουν ένα 
εύλογο ποσό. 

3. Σε περίπτωση επιβολής τέλους, οι δημόσιες αρχές δημοσιεύουν 
και διαθέτουν στους αιτούντες πίνακα αυτών των τελών καθώς και 
πληροφορίες όσον αφορά τις συνθήκες υπό τις οποίες ένα τέλος μπορεί 
να επιβληθεί ήνα αρθεί. 

▼B 

02003L0004 — EL — 14.02.2003 — 000.003 — 6 

( 1 ) ΕΕ L 281 της 23.11.1995, σ. 31.



 

Άρθρο 6 

Προσφυγή στη δικαιοσύνη 

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι ο αιτών, ο οποίος θεωρεί ότι η 
αίτησήτου για παροχήπληροφοριών αγνοήθηκε, απορρίφθηκε αδικαιο­ 
λόγητα (πλήρως ή εν μέρει), απαντήθηκε πλημμελώς ήδεν αντιμετωπί­ 
σθηκε σύμφωνα με τις διατάξεις των άρθρων 3, 4 ή 5, έχει δικαίωμα να 
ασκεί προσφυγήγια την επανεξέταση πράξεων ήπαραλείψεων της 
οικείας δημόσιας αρχής από την ίδια ήάλλη δημόσια αρχήήγια διοικη­ 
τικήεπανεξέταση από ανεξάρτητη και αμερόληπτη νομίμως συσταθείσα 
αρχή. Οι σχετικές διαδικασίες είναι ταχύρρυθμες και διεξάγονται ατε­ 
λώς ήμε περιορισμένο κόστος. 

2. Πέραν της διαδικασίας προσφυγής η οποία αναφέρεται στην παρά­ 
γραφο 1, τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν ότι ο αιτών έχει δικαίωμα να 
ασκεί προσφυγήενώπιον δικαστηρίου ήάλλης ανεξάρτητης και αμερό­ 
ληπτης νομίμως συσταθείσας αρχής, στο πλαίσιο της οποίας μπορούν 
να επανεξετάζονται οι πράξεις ήπαραλείψεις της οικείας δημόσιας 
αρχής, και της οποίας οι αποφάσεις μπορεί να γίνουν τελεσίδικες. Τα 
κράτη μέλη μπορούν επίσης να εξασφαλίζουν ότι οι τρίτοι οι οποίοι 
ενοχοποιούνται από τη δημοσιοποίηση πληροφοριών έχουν επίσης 
δικαίωμα προσφυγής στη δικαιοσύνη. 

3. Οι τελεσίδικες αποφάσεις δυνάμει της παραγράφου 2 είναι 
δεσμευτικές για τη δημόσια αρχήπου κατέχει την πληροφορία. Οι σχε­ 
τικοί λόγοι αναφέρονται εγγράφως, τουλάχιστον στις περιπτώσεις που η 
πρόσβαση στις πληροφορίες δεν γίνεται δεκτήδυνάμει του παρόντος 
άρθρου. 

Άρθρο 7 

Διάδοση περιβαλλοντικών πληροφοριών 

1. Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να εξασφα­ 
λίζουν ότι οι δημόσιες αρχές οργανώνουν τις περιβαλλοντικές πληρο­ 
φορίες της αρμοδιότητάς τους τις οποίες κατέχουν ήπου κατέχονται για 
λογαριασμό τους με σκοπό την ενεργητικήκαι συστηματικήδιάδοσή­ 
τους, ιδίως με την τεχνολογία επικοινωνιών μέσω υπολογιστήή/και 
την ηλεκτρονικήτεχνολογία, εφόσον υπάρχουν. 

Οι πληροφορίες που παρέχονται με την τεχνολογία επικοινωνιών μέσω 
υπολογιστήή/και την ηλεκτρονικήτεχνολογία δεν είναι υποχρεωτικό να 
περιλαμβάνουν στοιχεία συλλεγέντα πριν από την έναρξη ισχύος της 
παρούσας οδηγίας, εκτός αν τα στοιχεία αυτά είναι ήδη διαθέσιμα υπό 
ηλεκτρονική μορφή. 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι περιβαλλοντικές πληροφορίες καθί­ 
στανται σταδιακά διαθέσιμες σε ηλεκτρονικές βάσεις δεδομένων που 
είναι εύκολα προσιτές στο κοινό μέσω δημοσίων δικτύων τηλεπικοινω­ 
νιών. 

2. Οι πληροφορίες, που πρέπει να παρέχονται και να διαδίδονται, 
ενημερώνονται κατά περίπτωση και περιλαμβάνουν τουλάχιστον: 

α) τα κείμενα των διεθνών συνθηκών, συμβάσεων ήσυμφωνιών καθώς 
και τα κείμενα της κοινοτικής, εθνικής, περιφερειακής ή τοπικής 
νομοθεσίας που αφορούν στο περιβάλλον ή αναφέρονται σ' αυτό· 

β) τις πολιτικές, τα σχέδια και τα προγράμματα που συνδέονται με το 
περιβάλλον· 
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γ) τις εκθέσεις προόδου που εκπονούν, ήτηρούν σε ηλεκτρονική μορ­ 
φή, δημόσιες αρχές σχετικά με την εφαρμογήτων στοιχείων που 
αναφέρονται στα στοιχεία α) και β)· 

δ) τις εκθέσεις για την κατάσταση του περιβάλλοντος οι οποίες ανα­ 
φέρονται στην παράγραφο 3· 

ε) τα δεδομένα ήτις περιλήψεις των δεδομένων που προκύπτουν από 
το έλεγχο δραστηριοτήτων που επηρεάζουν ή ενδέχεται ναεπηρεά­ 
σουν το περιβάλλον· 

στ) τις άδειες που έχουν σημαντικές επιπτώσεις στο περιβάλλον και τις 
περιβαλλοντικές συμφωνίες ήμια αναφορά για το πού μπορεί να 
αναζητηθεί ήνα βρεθεί η πληροφορία στο πλαίσιο του άρθρου 3· 

ζ) τις μελέτες του αντίκτυπου στο περιβάλλον και τις αξιολογήσεις 
των κινδύνων που αφορούν τα στοιχεία του περιβάλλοντος που 
αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 στοιχείο α) ήμια αναφορά 
για το πού μπορεί να αναζητηθεί ήνα βρεθεί η πληροφορία στο 
πλαίσιο του άρθρου 3. 

3. Με την επιφύλαξη της τήρησης των ειδικών υποχρεώσεων υπο­ 
βολής εκθέσεων που επιβάλλει η κοινοτική νομοθεσία, τα κράτη μέλη 
λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να εξασφαλίζουν ότι δημοσιεύονται, 
σε τακτικά χρονικά διαστήματα που δεν υπερβαίνουν την τετραετία, 
εθνικές και, ενδεχομένως, περιφερειακές ήτοπικές εκθέσεις σχετικά με 
την κατάσταση του περιβάλλοντος· οι εκθέσεις αυτές περιλαμβάνουν 
πληροφορίες σχετικά με την ποιότητα του περιβάλλοντος και τις πιέσεις 
που υφίσταται. 

4. Με την επιφύλαξη της τήρησης ειδικών υποχρεώσεων που επι­ 
βάλλει η κοινοτικήνομοθεσία, τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία 
μέτρα για να εξασφαλίσουν ότι, σε περίπτωση άμεσης απειλής της 
ανθρώπινης ζωής ή του περιβάλλοντος λόγω ανθρώπινων δραστηριοτή­ 
των ή φυσικών αιτίων, διαδίδονται πάραυτα και χωρίς καθυστέρηση 
όλες οι πληροφορίες που κατέχονται από τις δημόσιες αρχές ήγια λογα­ 
ριασμό τους και οι οποίες θα ήταν δυνατόν να επιτρέψουν στο κοινό, 
που ενδέχεται να θιγεί, να λάβει μέτρα για την πρόληψη ήτον περιορι­ 
σμό των ζημιών από την εν λόγω απειλή. 

5. Οι εξαιρέσεις του άρθρου 4 παράγραφοι 1 και 2 μπορούν να 
ισχύουν για τις υποχρεώσεις που επιβάλλει το παρόν άρθρο. 

6. Τα κράτη μέλη μπορούν να ικανοποιούν τις απαιτήσεις του παρό­ 
ντος άρθρου με τη δημιουργία συνδέσεων με ιστοσελίδες του Διαδι­ 
κτύου στις οποίες θα μπορούν να αναζητούνται οι πληροφορίες. 

Άρθρο 8 

Ποιότητα της περιβαλλοντικής πληροφόρησης 

1. Τα κράτη μέλη εξασφαλίζουν, στο μέτρο του δυνατού, ότι οι 
πληροφορίες που συλλέγονται από τα ίδια ήγια λογαριασμό τους είναι 
ενημερωμένες, ακριβείς και συγκρίσιμες. 

2. Κατόπιν αιτήσεως, οι δημόσιες αρχές απαντούν σε αιτήσεις παρο­ 
χής των πληροφοριών που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 1 
στοιχείο β), υποδεικνύοντας στον αιτούντα πού μπορούν να βρεθούν 
πληροφορίες, εφόσον διατίθενται, σχετικά με τις διαδικασίες μέτρησης, 
συμπεριλαμβανομένων των μεθόδων ανάλυσης, δειγματοληψίας και 
προεπεξεργασίας των δειγμάτων που χρησιμοποιούνται για τη συλλο­ 
γήτης αιτούμενης πληροφορίας, ήαναφέροντας μια τυποποιημένη διαδι­ 
κασία που χρησιμοποιήθηκε. 
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Άρθρο 9 

Διαδικασία αναθεώρησης 

1. Το αργότερο στις 14 Φεβρουαρίου 2009, τα κράτη μέλη εκπονούν 
έκθεση σχετικά με την πείρα που αποκομίζεται από την εφαρμογήτης 
παρούσας οδηγίας. 

Η έκθεση διαβιβάζεται στην Επιτροπήτο αργότερο στις 14 Αυγούστου 
2009. 

Το αργότερο στις 14 Φεβρουαρίου 2004, η Επιτροπήδιαβιβάζει στα 
κράτη μέλη έγγραφο προσανατολισμού στο οποίο εκτίθεται σαφώς ο 
τρόπος με τον οποίο επιθυμεί να συντάσσουν τις εκθέσεις τους τα 
κράτη μέλη. 

2. Βάσει της κτηθείσας πείρας και λαμβάνοντας υπόψη τις εξελίξεις 
στην τεχνολογία επικοινωνιών μέσω υπολογιστήή/και την ηλεκτρονική­ 
τεχνολογία, η Επιτροπήυποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο έκθεση συνοδευόμενη από τις τυχόν προτάσεις αναθεώρη­ 
σης τις οποίες κρίνει σκόπιμες. 

Άρθρο 10 

Εφαρμογή 

Τα κράτη μέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νομοθετικές, κανονιστικές 
και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία 
το αργότερο μέχρι τις 14 Φεβρουαρίου 2005. Ενημερώνουν αμέσως την 
Επιτροπήσχετικά. 

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη μέλη, αναφέρονται 
στην παρούσα οδηγία ήσυνοδεύονται από την παρόμοια αναφορά αυτή­ 
κατά την επίσημη δημοσίευσήτους. Οι λεπτομερείς διατάξεις για την 
αναφορά αυτήκαθορίζονται από τα κράτη μέλη. 

Άρθρο 11 

Κατάργηση 

Η οδηγία 90/313/ΕΟΚ καταργείται από τις 14 Φεβρουαρίου 2005. 

Οι παραπομπές στην καταργούμενη οδηγία θεωρούνται ως παραπομπές 
στην παρούσα οδηγία σύμφωνα με τον πίνακα αντιστοιχίας του παραρ­ 
τήματος. 

Άρθρο 12 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής της 
στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 13 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

▼B 

02003L0004 — EL — 14.02.2003 — 000.003 — 9



 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΠΙΝΑΚΑΣ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΙΑΣ 

Οδηγία 90/313/ΕΟΚ Παρούσα οδηγία 

Άρθρο 1 Άρθρο 1 στοιχείο α) 

Άρθρο 1 στοιχείο β) 

Άρθρο 2 στοιχείο α) Άρθρο 2 παράγραφος 1 

Άρθρο 2 στοιχείο β) Άρθρο 2 παράγραφος 2 

— Άρθρο 2 παράγραφος 3 

— Άρθρο 2 παράγραφος 4 

— Άρθρο 2 παράγραφος 5 

— Άρθρο 2 παράγραφος 6 

Άρθρο 3 παράγραφος 1 Άρθρο 3 παράγραφος 1 και άρθρο 3 παράγρα­ 
φος 5 

Άρθρο 3 παράγραφος 2 Άρθρο 4 παράγραφος 2 και άρθρο 4 παράγρα­ 
φος 4 

Άρθρο 3 παράγραφος 3 Άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχεία β), γ), δ) και ε) 

Άρθρο 3 παράγραφος 4 Άρθρο 3 παράγραφος 2 και άρθρο 4 παράγρα­ 
φος 5 

— Άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο α) 

— Άρθρο 3 παράγραφος 3 

— Άρθρο 3 παράγραφος 4 

Άρθρο 4 Άρθρο 6 παράγραφος 1 και άρθρο 6 παράγρα­ 
φος 2 

— Άρθρο 6 παράγραφος 3 

Άρθρο 5 Άρθρο 5 παράγραφος 1 

— Άρθρο 5 παράγραφος 2 

— Άρθρο 5 παράγραφος 3 

Άρθρο 6 Άρθρο 2 παράγραφος 2 στοιχείο γ) και άρθρο 3 
παράγραφος1 

Άρθρο 7 Άρθρο 7 παράγραφοι 1, 2 και 3 

— Άρθρο 7 παράγραφος 4 

— Άρθρο 7 παράγραφος 5 

— Άρθρο 7 παράγραφος 6 

— Άρθρο 8 

Άρθρο 8 Άρθρο 9 

Άρθρο 9 Άρθρο 10 

Άρθρο 10 Άρθρο 13 

— Άρθρο 11 

— Άρθρο 12 
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